
ذَلِكَ الْكِتَابُ لَا رَيْةَ فِيهِ هُدًى لِلْمُتَقِينَ

“ This is the Book about which there is no doubt,

a guidance for those conscious of Allah ”

“ এ সেই কিতাব যাতত সিানই েতেহ সনই। 

পথ প্রদলশনিারী পরতহযগারতদর জনয ”
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Surah An-Nās ( আন্-নাস্ )
(  Mankind – ভানফজাতি )

‚ ূর্ফেয ূযা পারাকর্ক মতি গরায ার্যয ার্ে িুরনা কযা য়, ির্ফ এই ূযাতি র্ফ সই 
ার্যয রর্কি। তফত্র সকায’আন যীর্পয এতিই সল ূযা এফং ূযাতির্ি ভানুলর্ক উর্ি িান 
কযা র্য়র্ে ভানুর্লয প্রতি আস্থা স্থান না কর্য আল্লাহ য প্রতি তফশ্বা স্থান কযর্ি। কাযণ 
আল্লাহ -ই র্েন একভাত্র যক্ষাকাযী তফি তফমেয় সের্ক। এই ূযার্ি তফর্ল বার্ফ াফধান কযা 
র্য়র্ে অন্তর্যয ভার্ে ার্য ফা ভর্েয প্রর্রাবর্নয ািোতন ম্বর্ে। অেেযাৎ ভানুর্লয যীুভূ মা 
আত্মার্ক তফর্ে চাতরি কর্য। ‛

It is a short six-verse invocation, asking Allah for protection from the Satan

114

   ( Surah An-Nas +  Surah Al-Falaq ) known as  =   Al-Mu'awwizatayn.

কুযানুর কাযীর্ভ  ‘ ূযা না ’ ও ‘ ূযা পারাক ’ সল এই ২তি ূযা তবন্ন তবন্ন নার্ভ তরতিি আর্ে তকন্তু  
এর্িয াযস্পাতযক ম্পকে এি গবীয এফং তফলয়ফস্তু এি সফী তনকি ম্পকে যার্ি সম কাযর্ণ এর্িয 
একতি মুক্ত নাভ যািা র্য়র্ে ‚ ভু’ আওফুমািাইন ‛  ( আল্লাহ য কার্ে প্রােেনা চাওয়ায িু’তি ূযা )। ূযা 
িু’তিয প্রের্ভ একই যকভ প্রােেনা ূচক আয়াি অেেযাৎ ‚ আতভ আশ্রয় চাইতে ---‛  তির্য় শুরু র্য়র্ে।  
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Sura ( ূযা ) An-Nās ( আন্-নাস্ )

Title ( িাইর্ির / Other  Names ) Mankind / ভানফজাতি

# Sura (  ূযা নং )  114

Descent ( অফিীণে )
2 Opinions – Makki or Madani

Strong Opinion – Makki

# Ayat / verses No. ( আয়াি ংিযা ) 1 - 6

# Word No. ( ব্দ ংিযা ) 20 ( With Repeated Words )

# Juz ( াযা নং ) 30

# Ruku ( রুকু ) 1
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Qul 'a-‘ouzu Bi-Rabbi Al-n-Nāsi

ফর, আতভ আশ্রয় গ্রণ কযতে ভানুর্লয ারনকিোয তনকি,
Say, I seek the refuge in the Rabb of Mankind,

قُلْ – Say – ( ফর ) 

أَعُوذُ  – I seek refuge – ( আতভ আশ্রয় গ্রণ কযতে )
– زَبِ بِ  in / With ( the )  Rabb – ( ারনকিোয তনকি )

النَّاس  – ( of )  Mankind – ( ভানুর্লয )
Yellow digit = denotes = Total No. Of  Word in One Sura

White digit  = denotes = Total No. of  Word from Sura 1 to 114 …But it 

will be count after  completing the  Project  InshaALLAH
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  Maliki Al-n-Nāsi

ভানুর্লয অতধতিয,
The King of  Mankind,

مَلِكِ – ( The ) king – ( অতধতিয / ফািায )

النَّاس   – ( of  ) Mankind – ( ভানুর্লয ) 
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' ilāhi Al-n-Nāsi

The  God  of  Mankind,

النَّاس  – ( of ) Mankind – ( ভানুর্লয ) 

إِلَهِ  – ( The )  God – ( ভা’ফুি / উায ) 

ভানুর্লয ভা’ফুি,
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–َمِن From – ( সের্ক )

شَسِ  – ( the ) evil / mischief – ( অতনষ্ট )

وَسْوَاس الْ  – (of ) the Whisperer – ( কুভন্ত্রণািািায – সম কুভন্ত্রণা সিয় )

ْخَنَّاسِ ال   – the one who sneaks / withdraws
– ( আত্নর্গানকাযী - সম আত্নর্গান কর্য )

Min Sharri Al-Waswāsi Al-khan-Nāsi

  আত্নর্গানকাযী কুভন্ত্রণািািায অতনষ্ট সের্ক -
        From the mischief  

of the Whisperer (of Evil), who withdraws (after his whisper )
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الَرِي  – Who – ( সম ) 
–  يُوَسْوِسُ whispers  – (  কুভন্ত্রণা, কুযাভে সিয় )
– فِي in  – ( ভর্ধয / তবির্য )
صُدُوزِ – ( the ) breasts / hearts  – ( অন্তর্য )

النَّاسِ – ( of ) mankind – ( ভানুর্লয ) 

'Allazee Yuwas-wisu Fee Sudouri Al-n-Nāsi

সম কুভন্ত্রণা সিয় ভানুর্লয অন্তর্য,
Who whispers in the breasts of Mankind,
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   Mina  Al-Jinnati Wa-Al-n-Nāsi

তির্নয ভধয সের্ক অেফা ভানুর্লয ভধয সের্ক।
From among the Jinn and Mankind. 

مِنَ – from / from among  – ( সের্ক /  ভধয সের্ক )

– الْجِنَّةِ of Jinn  – ( তির্নয )

– النَّاسِوَ and men – ( অেফা ভানুর্লয )
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Book Reference  

*** “ Bengali   – Translation ” by : 

 [  Mareful Quran / Ibn Kathir / Yusuf Ali  / Tafhimul Quran / Fee Zilzal Quran / Dr. Zohurul Hoque ] 

এআ নুবাদ গুলার মন্বলে কুর’অলনর প্রতিটা অরতব ললের র্থলক তিক ররলে বাংা নুবাদ করা লেলে
যালি রকান ললের র্থ বাদ না পলে , এবং রযটা বলেলে জলবাধ্য । িলব রযব রেলে কুর’অলনর লাতেক র্থ মূ্পর্থরূলপ নুবাদু্গতলি অলে রটা 

রনওো লেলে । কারর্ তবেযাি রযব নুবাদক নুবাদ কলরলেন রোলন তকেু ললের র্থ অলে রযগুত নুবাদকরা উয / Silent ররলে ভাবালর্থর মাধ্যলম 
প্রকাল কলরলেন বালকযর পূর্থিা রোলর্থ অবার লনক নিুন লে বযবার কলরলেন মানুলর জালর্থ যা কুর’অলন রাতর বা রনআ তকন্তু ভাবালর্থ অলে । 

রয কারলর্ ললের র্থ েুজঁলি রেল অমরা পাআনা , তকেু েলিা তমালনা যাে িলব রবলীর ভাতে ভাবালর্থর মলধ্য ুকালনা র্ালক । রযলিু এটা লোলর্থ 
কুর’অন ুিরাং রকান লেলক বাদ না রাোর রেষ্টা করা লেলে এবং রযব রেলে ভাবালর্থর রকান লে র্থযাৎ যা কুর’অলন রাতর বা রনআ তকন্তু ভাবালর্থ 

অলে রগুতলক ব্রালকট [ ] এর মলধ্য রাো লেলে ।  যালি অমরা লজ প্রতিটা ললের র্থ রক তমতলে পেলি পাতর এবং তনতিি লি পাতর প্রতিটা 
ললের র্থ। কারর্ অমরা ললের র্থ না জানার কারলর্ লনলকআ অতে রকান নুবাদলকর নুবাদ পেল মলন কতর এোলন যা অলে বটুকুআ অল্লাহ  

বললেন রাতর কুর’অলন। তকন্তু প্রকৃিপলে রটা না,  এজনয ব্রালকট রদেলআ অমরা বুঝলি পারব এটা রাতর অল্লাহ  বলনতন তকন্তু ভাবালর্থ অলে । 
অল্লার বার্ী অর মানুলর তেন্তা রর্লক অা ভাবার্থ রযন অমরা তমতললে না রেত এটা অমালদর েয রােলি লব ।  

*** “ English - Translation ” by : 

[ Sahih International /  Yusuf Ali  / Pickthell /  Shakir / Mohammad sarwar

Mohsin Khan / Arberry ]

এআ নুবাদ গুলার মন্বলে জলবাধ্য একতট আংলরতজ নুবাদ করা লেলে ।

For Translation ( নুবাদ )   
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Book Reference  

*** Bengali Tafsir

 িােতলর মা’অলরেু কুর’অন [ জরি মওানা মুেতি মুাম্মাদ লতে’ ( রঃ ) ]  নুবাদ : মওানা মুতউদ্দতদন োন
 িােতলর আবলন কাীর [ ালেজ আমামুতদ্দন আবলন কাীর ( রঃ ) ]  নুবাদ : ডঃ মুাম্মাদ মুতজবুর রমান ]

েী - তযাতয কুর’অন – াআলেদ কুিুব লীদ ( রঃ ) 
িােীমু কুর’অন – াআলেদ অবু অ’া মওদুদী  ( রঃ ) 

                              *** English Tafsir : 
www.quran4u.com [ By  Ibn Kathir ]

  *** Advanced English Tafsir [ Language Research type   ]

www.linguisticmiracle.com [  By Nouman Ali Khan – DREAM Tafseer ]

http://corpus.quran.com/ [ Arabic Quran language Research Group from  University Of Leeds ]

*** Dictionary :  ( Arabic to English  )
1 )  LEXICON By Edward  William Lane  2 )  Classic  Arabic dictionary By Abdul Mannan Omar  3 ) By Abdul Karim Parekh 

*** Word for Word Quran   ( Arabic to English ) 
1 ) Dr. Shehnaz shaikh / Mr. kausar khatri 2 ) Mohammad Mohar Ali  3 ) Sheikh Abdul Karim Parekh 

*** Font Collection : http://corpus.quran.com/

……………And more  other websites……………

For  Word Meaning ( লোর্থ  )
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